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CraTbst cOAEPKUT 0030p ITUTEPATYPhl, OCBSIIEHHONH KOMMYHUKATHBHOMY B3aUMOACHUCTBHIO TOKTO-
POB U MAIMEHTOB B XOJ€ MEAMIIMHCKUX KOHCYJbTAMi. MccinenoBanus yCIoOBHO pa3eieHbl Ha «MEANIHH-
CKYIO JIUTEpaTypy» M «IHCKYypPCHUBHYIO JHuTepatypy». [lepBas oxapakrepn3oBaHa KpaTKO, OCHOBHOE BHUMa-
HUE yJIeJIeHO MOJENSIM KOHCYJbTAllUH, BBIICTICHUIO CTAaHAAPTHBIX cTanuil (mnu ¢as) BpauedHoro npreMa. Bo
BTOPOM, TUCKYPCUBHOM YaCTH OTPaKAeTCs JUCKYCCHUS OTHOCHTEIBHO aHpa KOHCY/IbTAlUU (TIOBCETHEBHBIN
pa3roBOp WM MHTEPBBIO?) M PACCMATPUBAIOTCS OCOOCHHOCTH KOHCYJBTAIlMH ¢ MPUMEHEHHEM MOAXOO0B
KOHBepCarOHHOro aHanu3a. OOCYKIAI0TCS XapaKTepPUCTUKN HHCTUTYIIHOHATIBLHOTO AUCKYpCa, aCHMMETPHS
CTaTyCoOB HHCTHTyHHOHaHBHOﬁ Nnapbl «A0KTOP — NAIMCHT» U HEKOTOPLIC KOHKPETHBIC METOAUYCCKUEC ITOOXO-
Ibl (aHAJIHM3 OYEPETHOCTH TOBOPEHUS, BOIIPOCOB, MPOAODKUTEIBHOCTH YEpPEeIOB U UX Pa3MEpOB B CIOBAX,
MepeOUBOB M HAIOXKEHUN PEUH).

KaroueBble ciaoBa: 0030p TUTEpaTyphl; YCTHBI MEAUIUHCKAN AUCKYPC; KOMMYHUKAIUS TOKTOpa U
MalNMeHTa; MeIUIUHCKHAE KOHCYIbTAIlNN; HHCTUTYIIMOHAIBHOE OOIICHNE; KOHBEPCAIIMOHHBIH aHAJIN3.

Beenenue CKOW MeAMIMHBI (IIPUEMHBIE Bpauel oOLIel mpaxTu-

Hacrosmas cratest uMeeT 0030pHBIN XapakTep, B KH, CIICHATN3UPOBAHHbBIC KIIMHUKH, CKOPasi IOMOLIb,
Hel 00CYKIAr0TCs MOIXOAb! K U3yUYEHUI0 KOMMYHH-  OTIepaIliOHHBIC, OOIBHUIIBI, XOCITUCH U JIp.) U Pa3HO-
Kallnuy Bpavell W manueHToB. B pasmene 1 ommcansl  obpasmem 3abomeBanmii [Heritage, Clayman 2010:
JIBA OCHOBHBIX HampaBJeHUs UccieroBanui nanHod  103]. Bce paboThl MOXKHO YCIIOBHO pa3[eiiuTh Ha
cepbl KOMMYHUKAIIMW; B pasfelie 2 MPEACTaBICHbBl  «MEIUIIMHCKUE» U «COIMOJIMHTBUCTHYECCKHE» [Wynn
«METUIIMHCKHE» paboThl; B pasgene 3 usnoxkeHo 1995], wnmm ke oTHocsmmecs K “‘praxis literature”
coJiep)KaHUe UCCIIeIOBaHUI, HAPABICHHBIX HAa aHa-  (JIMTeparype, IOCBSIIEHHON OIMUCAHUIO MEIUIIH-
JU3 JIMCKYpCca W BBITIOJHEHHBIX MPEUMYIIECTBEHHO CKOM MPakTUKH) B oTianuue oT “discourse literature”
Ha MaTepHualie MEIUIUHCKAX KOHCYIbTauid (YCTHOH  (JIUTEpaTyphl, MOCBSIIEHHONH COOCTBEHHO MEIMIIMH-

WHCTUTYIIMOHAIBHONH KOMMYHHUKAIUU  <«JIOKTOp —  CKOMY IUCKypcy) [Ainsworth-Vaughn 2001: 453].
TIAI[UEHTY).
1 ) 2. «MequuHUHCKHE» PadoThI
1. ITogxoapl K HCCIETOBAHHUIO PeYeBOro M HH- Hns paboT mepBoil KaTeropuu aHallu3 JUCKypca
TepaKIHOHHOTO COJAEP:KAHMSI MEIMIMHCKHX pEr se He sBiseTcs 1enbo. OHM paccMaTpuBaroT B3a-
KOHCYJIbTAIUH MMOJIEHCTBUE «JOKTOpP — IMAIlUEHT» C TOYKH 3PEHUS

JlutepaTypa, TOCBSIIEHHAsh BpaueOHBIM KOH-  ero 3(QPEeKTHBHOCTH MPU YTOUYHEHHH CHMIITOMOB 00-
CynbTalusiM, Heo003puMo Benuka. Tak, Oubnuorpa-  Jie3HM, OCTAHOBKE JIMAarHO3a, BBIICHEHUU JIEHCTBEH-
¢us, cocraBieHHas ABa roAa Ha3aa M OTHOCSMIAsics  HOCTH JedeHus u ap. CyliecTBYIOT MpPEACTaBICHUS
TONBKO K «MegunuHckoMy» Hampaeiennto ECA 00 S(QeKTUBHBIX MEIUIMHCKAX KOHCYJbTAIMsX,
(ethnomethodology and conversation analysis ‘3THO-  TPHHSATEI METOAMKH aHAIM3a KOHCYJIbTAIWH, K MPH-
METOZOJIOTHSI M KOHBEPCAIIMOHHBIN aHanu3’), Hacun-  Mepy: “Bales’ Interaction Process Analysis” (BIPA),
ThIBaeT okosio 700 HanmeHoBaHwuii [Have ten: anextp.  “Byrne & Long’s System of Analysis”, a Taxxe elie
pecypc]. H. DitHcBopT-ByH yKkasbiBaeT, uTO yk€ K  OKOJIO JECsATKAa MOEJCH B3auMOIeHCTBUS (ITOIPOOHO
1995 r. obmee uucimo paboT, MocBAIIEHHBIX Mean-  cM.: [Pawlikowska et al. 2007]).

LIMHCKUM KOHCYJIbTallUsIM, COCTaBIIAJIO OKOJIO CEMH OnHMM M3 JOCTHXKEHHMH “praxis literature” siBis-
ThicsTd [Ainsworth-Vaughn 2001: 453]. Illuporta 3T0-  €TCcS MOACIMPOBaHHE OOIIECH CTPYKTYPhI KOHCYJIb-
TO HCCIIEAOBATENILCKOrO Mol O0YyCIIOBJIGHAa BaKHO- Tauuu. Hampumep, B Kiaccuueckoi — pabote
CTBIO MEIMLMHBI JJsl oOIecTBa U SKOHOMUKH, pa3- Il bupna u b. Jlonra [Byrne, Long 1976], Bbimon-
HOOOpaszueM (GOpM W MECT pealu3allii TpaKTH4e- HEHHOW Ha Marepualie ayJIuo3alluceil NpUMepHO
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2,5 TRICSY  TIEPBUYHBIX METUIIMHCKIX OCMOTPOB,
BBIETICHBI  CIEAYIOIMINE CTaIdd KOHCYJIbTALHU:
1) ycTaHOBIIEHHE KOHTaKTa C MAalEHTOM; 2) BBIsC-
HEHUE TPUYMHBI BU3WTA; 3) OCYIIECTBICHHE Bep-
OaJIBHOTO Ompoca W/WIM TEIeCHOTO OCMOTpa;
4) oLleHKa COCTOSHHSI TMAalUEHTa; 5) JIeYeHHE HIIH
nanpHelee obcnenoBanue; 6) 3aBeplieHne mpuemMa
[Pawlikowska et al. 2007: 182].

I1. bupH u b. JIOHr 3aHUMaNNUCh U3YYEHUEM «OU-
arHOCTUYECKUX CcTuiaei». OHM BBIOSNWIN CEMb Ta-
KHX CTWJIEH, WCTIONb3Ys J1Ba OCHOBHBIX KPHUTEPHS:
1) oOBSIBIII TN Bpad AWArHO3, OOBSICHWI JIM OH Ta-
LUEHTY JMarHO3 W MpOLeEcC JICUCHHS; 2) HOCTPOUT
U Bpad CBOM OOBSCHEHHS TaK, YTOOBI «IIpHIJIa-
CUTH» TAIMEHTa 33/1aBaTh BONPOCHI, OOCYXIATh Jie-
YeHHWE WM JIOTOBAPHBATHCS OTHOCHTENBHO HETO
[Heritage, Clayman 2010]°. B pesymbrate 6bLin
OTIPE/IETICHBl «IOKTOPOIEHTPUYHBIE» U «ITallHE€HTO-
neHTpu4HbIe» ((oKycHupyromumecs Ha HWHTepecax
MalMeHTa) CTUIIM U C 3TOM TOUYKH 3PEHUS XapaKTe-
PU30BAIOCH TOBEACHHE AOKTOPOB Ha KaXKIOW U3
[ATH CTaauid ocMOTpa. BakHO OTMETUTH, YTO MOJiE-
JIN B3aI/IMOI[eI>'ICTBH$1 CIOKTOp — MauuCHT» B LCJIOM
MOTYT OCHOBLIBATBCA KaK Ha INOBCACHHU U PCUU
JIOKTOpOoB (Kak B ciiydae Mmetomguku Il. bupna u
b. Jlonra), Tak ¥ Ha MOBEJCHUU U PEUYH MAIUEHTOB
(B uactHoctH, B wuccienoBanun K. Xuta [Heath
1992] paccmarpuBaeTcst peakiiysl malnyueHTa Ha Jaua-
rHo3). OgHaKo BTOpPOHW TOAXOA 0OOJee CBOWCTBEH
«IUCKYPCUBHBIM», & HE «MEAUIMHCKUM) HCCIEN0-
BannsaM [Ainsworth-Vaughn 2001: 4557

3. «/lucKypcuBHbIe» padoThl
3.1. PeueBas peajqu3aums CTaguii MeXULMH-
CKOM KOHCYJIbTAUMHU
Briienenue cramuii KOHCYJIBTalMU CYIIECTBEHHO
Y C TOYKH 3pSHHS OIMCaHMs TUCKYypca. SICHO, B YacT-
HOCTH, YTO IS KaXKJIOM CTaguy CBONCTBEHHBI CBOU
BUIBI PEUEBON aKTUBHOCTU (HAIpHMeEp, pacckas, 3a-
JTABaHWE BOIMPOCOB WIIM OOCYXKIEHHE), a pedeBas
MHUIIMATHBA PUHAUICHKHUT TO MALUSHTY, TO Bpady.
Tak, k. Opumitmk u C. KnaliMman Ha3bIBaroT
CIIEYOIINE CTAIUH MIEPBUYHOTO BpaueOHOIO TMpHe-
Ma B OTZI€JIEHUH CKOPOW MOMOIIH:
[BcTytUIeHHE],
Mpe3eHTAaIHs TTIPOOIIEMBI,
cOop maHHBIX (YCTaHOBJICHHE aHAMHE3a, (pu3nye-
CKHH OCMOTP),
JTMAaTHO3,
JICYCHUE,
[3aBepieHue].
[Ipu 3TOM TONBKO (haza Mpe3eHTaluu TPEAOCTaBII-
€T MalUeHTY BO3MOXHOCTh OIHUCATh CHUTYAIIHIO C €ro
TOYKH 3PEHUS, MOCKOJIbKY Jajiee Bpay MEePEXOJUT K
BOIIPOCaM M TAIMEeHT TepsieT KOHTPOJb HaJ COJEp-
JKaHWEeM W HampaBjeHueMm pasroBopa. CooTBet-

30

CTBEHHO, HMMEET CMBICI HU3MEPHUTh IIUTEILHOCTh
(a3pl Tpe3eHTalu, PacCMOTPETh €€ CoJepiKaHue,
YCTAaHOBUTh MOMEHTHI, KOTJa IOKTOP pEIIaeT, YTo
y’Ke ycibIian JOCTaTOYHO M MPEepPHIBAET Pacckasz o
npobiemMe, a TakKe PacCMOTPETh CPEACTBa yAepiKa-
HUS PEYEBON MHHIIMATHBEI, KOTOPBIMH PACIIOJIAaraeT
marmedT [Heritage, Clayman 2010: 104-118]. Ila-
IIMEHT MOXET MPOAEMOHCTPUPOBATH, YTO MpoOiIeMa
HE TaK MpOoCTa, W MOMPOCUTH MOJIPOOHOTO ee U3JIo-
XKHUTb, UCTIONB3YS well B Hauasne mpe3eHTauuu (well
MOKAa3bIBAET, YTO paccka3 He OyAeT OJHOCIOKHBIM)
WIH TIOCTETIEHHO YBETUYWBAas AeTaIu3anuio HHHOP-
Maruu. Jloktop ucmone3yer mm hm wna uh huh,
IpUIiIamas MandeHTa MpoJoIDKAaTh TOBOPHUTH, HIIH
okay W right, mpurnamas 3aBepIINTh PaccKas O MMPo-
oneme [Tam xe]. Takum 00pa3om, CYIIECTBYIOT pa3-
JUYHBIE CPEACTBA MPOJUICHHsS TeKyleH a3bl (B TOM
yrcie (a3bl Ipe3eHTalln), a TAKXKE CPEACTBa, PHU-
3BaHHBIC HaBs3aTh COOECENHUKY €€ 3aBepLICHUE.
Pazymeercs, B peanmzarnum ctanuii (pa3) KoHCYIb-
Talui CyIECTBYET BApUATUBHOCTh. VIMEHHO MO3TO-
my II. Ten XeB [Have ten 1989] BBoguT moHsTHE
«ideal sequencey» (MaeanbHOM MOCIEAOBATSIILHOCTH)
U YYHUTHIBAET KOMIUIEKC TPEX HM3MEpEeHHUi: «da3zy»,
«oKaHp» 1 (POPMBI pedeBOil AKTUBHOCTH.

3.2. MeguuuHCKasi KOHCYJIbTALUS KAK KaHP

Bompoc, Ha 4ro Oosiee MOXOXKHM MEOULIUHCKUE
KOHCYJIbTallud — Ha TTOBCEIHEBHBIN Pa3roBOp WM Ha
MHTEPBBIO — HE UMEET OJHO3HAYHOIO perIeHus (CM.:
[Ainsworth-Vaughn 2001: 456-458]). Tak, P. ®pen-
KeJb MOJYEPKUBAECT PA3IUuusl C Pa3rOBOPHBIM JIUC-
KypcoM, TaKk Kak B XOJ€ KOHCYJbTalMi paboTaer
MPUHLMIHAIBHO MHAS CUCTEMa Mepeliadydl OuepeiHo-
CTH TOBOPEHUSI OT YYacCTHHKA K YYaCTHHKY, YTO OCO-
OEHHO 3aMETHO B ClIyyae C BOIIPOCAMH (IIOJTHOMOYH-
sIMU 3aJlaBaTh BOIPOCHI 00JagaeT NpEeXIe BCEro
Bpau). Il. Ten XeB yTBep)kaaeT, 4TO BO BpeMs Bpa-
4eOHOW KOHCYJBTAlUKN aKTYaJHM3UPYETCsl HECKOJIBKO
¢dopmaToB B3ammMozencTus. [l. Dpuraiimk, noguep-
KHBasl, YTO MHCTUTYLIMOHAJIBHBIN AUCKYPC OTJIMYaeT-
Csl OTpaHMYEHHUSIMH, HAKJIa(bIBAEMbIMU HA HEKOTOPbIE
BU/IbI PEYEBON AKTUBHOCTH, TEM HE MEHEE CUMTAeT,
YTO MEAWIMHCKMNA JIUCKYpC TO CBOEH mpupoae —
JIMCKYpC pa3roBopHbIi. J[. MeliHapa Takxe HaxoauT
MHOT'O TOYEK IIePEeceYeHUs] MEXIy pPasrOBOpOM U
koHcynpTanmen. H. OitHcBopT-ByH cymmupyer, drto
pasnuyHble KOHCYJIBbTAllMd MOTYT OBITh pa3MeIIeHbI
Ha MIKaje, KpaHUMH TOYKAMH KOTOPOH SIBIISIOTCS
nonpoc (interrogation) u apyxeckas oecena (friendly
conversation).

3.3. MeanuuHCKasi KOHCYJIbTALUSA ¢ TOYKH 3pe-

HHUSI METO/I0JI0TY KOHBEPCAIMOHHOT0 AaHAJIN3A

MeauinuHCKuil TUCKYypC, TOYHEE, €ro pa3HOBU/I-
HOCTh, OOCyKJaemasi B HacTOAIIeH craThe (yCcTHas
KOHCYJIbTallUsl C Y4acTHEM Bpaya M MalueHTa), hc-
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CleqyeTcss C TIOMOIIBI0 Pa3sHOOOpa3HOro, YacTo
BeCbMa HM3OMIPEHHOr0 MHCTpyMeHTapus. Hambonee
YIOTPEOUMBIM SIBJISICTCS HAOOP MHCTPYMEHTOB KOH-
BepCalMOHHOTO aHamm3a (conversation analysis —
CA). Tak, cymecTBeHHOE KOJIHMYECTBO ITUTHPOBAH-
HBIX BBIIIE PaOOT MPUHAJICIKUT YUICHBIM, paboTaro-
UM B PYCJI€ UMEHHO 3TOTO HAPaBJICHUSI.

OCHOBHOM BOIIPOC, HA KOTOPHIH CTPEMHTCS OT-
BeTuTh CA, ompenenssi CBOM MpeaMeT — pasroBop,
MOHUMAEMBIM KakK B3aUMOJCHCTBHE (COBMECTHOE
NeHCTBUE YYaCTHUKOB KOMMYHHKAIun) — Why that
now? ‘llouemy 10 ceituac (mpomcxogut)?’. DTOT
oOIMiI BOMPOC MOXHO MPEJCTaBUTH B BUJE pPsija
YaCTHBIX: KaK OpPraHU30BaH pas3roBop? MOuYEMY
OIMH YYaCTHHK CMEHSET APYToro MMEHHO B JTOT
MOMEHT? KaKHe CUTHAJBI B MPEABLAYIICH MOPIUU
pedr 0003HAYMIIN 3Ty CMEHY? KaKhe CHTHAIIbI yKa-
3BIBAIOT HAa CMEHY B OynymieM? deM B3auMo00y-
CIIOBIIEHBI PEIUIMKH W TIOCIEIOBATEIFHOCTH pe-
mwiuk? u 1. 1. CA mpemyiaraeT MHCTPYMEHTHI CH-
CTEMHOTO PacCMOTPEHUSI pa3roBOpa, y4eTa ITHHBI
¥ CIIOBECHOT'0 BOIUIONMICHHS PEIUINK, pazMepa mays3
MEXIYy PEeIUIMKaMH, MOMEHTOB OIHOBPEMEHHOIO
TOBOPEHUS, IEpeOUBOB, CPEACTB OATOTOBKH cole-
CeHWKAa K BOCHPUATHIO HOBOW wWH(pOpMaImy,
CpEeICTB Mepeaady Wi MpPOoJJIEHHs CBOeH ouepenu
TOBOPUTh, CUTHAJIOB THIIA «IIPOJOJDKAW, s CIIy-
maro» U MHororo apyroro. IIpu stom CA ucxogut
W3 UJICH, YTO YYACTHUKU KOMMYHHKAIIUU 00JIadar0T
colManbHO OOYCIIOBICHHBIM 3HAHUEM, KOTOpOE
MO3BOJISIET WM B3aWMOJICHCTBOBATh, WHTEPHPETH-
pysl IoJjaBaeMble JIPYT APYTY CUTHAIIBI.

Buytpu CA cymiecTByeT JBE OCHOBHBIX HCCIIE-
JIOBATEIbCKUX TPAIUIMK: OJIHA 3aHUMAeTcs MOBCe-
JTHEBHBIM OOIIeHHeM, Apyras — OOIIEeHHEM WHCTH-
TYLHOHAJIBHBIM. HCTUTYIIMOHAIBHOE O0IIEHUE 00-
JIaJlaeT TpeMs CBONCTBaMHU:

1) yJacTHHKHM B3aWMOJEHUCTBUSI OPUEHTHPOBAHBI Ha
JOCTHKEHUE IIeNiel, KOTOphIe HaBs3aHbI UM HH-
CTUTYIIMOHAIBHO OOYCJIOBJICHHBIMU HIACHTUYHO-
CTAMH (TaKUMHU KaK «y4YUTEIb» W «YUYCHUKY,
«TOKTOP» M «IAIHEeHT»);

B3aMMOJICHCTBHE MOJIpa3yMeBaeT OCOoOble orpa-
HUYCHUS Ha JIONYCTUMBbIC (OPMBI  y4acTHUs
(Hampumep, «IOKTOpa» HE PACCKa3bIBAIOT «IIa-
[UEHTaM» O COOCTBEHHBIX OOJIE3HSX );
B3aMMOZICMCTBHE CBA3aHO C HOPMAaMH M TIPOIIe-
JIypamu, CHeUPUIECKUMHU Il KOHKPETHBIX HH-
CTUTYLMOHAJIBHBIX KoHTekcToB [Heritage, Clay-
man 2010: 34-35].

B wuccnenopanmm II. [pro u k. Dpurditmka
0Cc000 TIOJYEPKUBAECTCS, YTO HHCTUTYIIMOHAIHHBIC
Pa3roBOPbl MOTYT MPOUCXOAMTH BCIOY, @ HE TOJIBKO
B CIICIMATLHO OTBEICHHBIX MecTax (OOJIbHHIAX,
y4eOHBIX Kjaccax M oucax), Tak )Ke Kak U MOBCe-
JTHEBHBIA Pa3roBOP MOXKET MUMETh MECTO B JIFOOBIX,

2)

3)
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JAKE «CaMbIX HHCTHTYIUOHAILHBIX)
[Drew, Heritage 1992].

XOTS WHCTHTYIIMOHAIBLHBIC pPAa3TOBOPHI 3aMM-
CTBYIOT MHOTHE MPHUEMbI MTOBCEIHECBHOTO OOIICHHUS,
OHH BC€ )K€ OTJIMYAIOTCS OT OBITOBBIX Oecell 1Mo ciie-
oyromuM xapaktepuctukam (cM.: [Drew, Heritage
1992; Heritage, Clayman 2010]).

1. Opranuzaumsi O4YepeJHOCTH TOBOPEHMSA
(turn-taking organization) — Kak y4aCTHUKH CMCHS-
10T OpyT Apyra, TOBOPs 10 odepenu (B MHCTUTYLHO-
HaJIbHOM OOLICHUH CYLIECTBYIOT HEIMCAaHbIE [IPABHU-
Ja, KOMy M KOI'Za TOBOPUTb, HalpUMEp, BO BpeMs
BpaueOHOW KOHCYNbTAllMd BOMPOCHI 3aJaeT B OC-
HOBHOM JIOKTOD).

2. O0masi CTPYKTYypa KOMMYHHKATHBHOIO
B3aMMO/JefiCTBUSl — KakoBBI CTaHIApTHHIE a3kl
B3aUMOJCHCTBHS (CM. O CTaIUAX MEIUITHHCKON KOH-
CyJIbTALlMHY BBILIE, B pazaene 2).

3. CexkBeHIHAJbHASI OpraHu3anusa (sequence
organization) — KaK pacroyIoKeHbl U CKOMOWHHPO-
BaHbI PEIUIMKH U KOMITICKCHI PEIUIMK YYaCTHUKOB (B
CcaMoM MPOCTOM cilydae — Mapbl PEIUIMK THMA «BO-
IIPOC — OTBETY).

4. Tocrpoenne ouepenn (turn design)! — kakue
SI3BIKOBBIE (JIEKCHYecKHe, (POHETHUYECKHEe, TPOCOIIH-
YecKue, TpaMMaTHUECKHe), a TaKXKe MapaJMHIBUCTHU-
Yyeckue (CMeX, JKECThI, TOJIOKCHUE Tella U MH. JIp.)
CpEICTBa BBIOMPAIOTCS TOBOPSIIMM IpU BepOann3a-
uun perutk. [oBopsmuii coBepiaet BEIOOp B 3aBU-
CHMOCTH OT CEKBEHILIMAJIBHOTO KOHTEKCTA, JKeJast Co-
BEpLINTH OMNPENEICHHOE PEeUYeBOe NCHCTBUE, OpHEH-
THPYSCH Ha OIPEAEIEHHOTO CIIYIIAIOIIETO.

5. Cnosoynorpediaenue (lexical or word
choice) — kakue cioBa W BBIpaXKEHHS BBHIOMPAIOT
YUYaCTHUKH (B TOM YHUCIIE UMEETCS B BHY MUCIIOJIB30-
BaHME MPOQPECCHOHATBLHBIX JKAprOHOB W CIEIUallb-
HOM TEPMHMHOJIOTHN).

6. Acummetpus (epistemological and other
forms of asymmetry) — kak peanmusyeTcsi pa3iud-
HBI CTAaTyC y4YaCTHHMKOB, ONHUCBHIBAEMBIH C MOMO-
LIBI0 TIOHATUN «BIACTB» (POWEr), «IOMHUHUPOBa-
Hue» (dominance) u ap. (umeercs B BHIY, YTO
OJIMH M3 YYacCTHUKOB o0OyamaeT OOnbIIel BIacThiO
W/WIH CTICIIMAaTbHBIMU 3HAHHUSIMH).

MenunuHcKMe KOHCYJIbTAMKM 00NafaroT Mpu-
3HAKaMH, CBOWCTBEHHBIMH WHCTUTYLIHOHAJIBEHOMY
OOIIEHUIO, 1 MOTYT aHaJIM3UPOBATHCS 1O LIECTH Tie-
PEYUCIICHHBIM MapaMeTpaM.

YCIIOBUSIX

3.4. AcuMMeTpus CTATyCOB M BJIACTH B MeIH-
HMHCKOM JUCKYpCe
AcuMMeTpus B MEAUITMHCKOM ITUCKypce — Tpa-

JULIMOHHAas Tema  ucciaenoBaHui. Hampuwmep,
. Tannen u C. Banmat o0cyxnaror ceputo pador,
MOCBAILIEHHBIX  «aCUMMETPUYHOCTH KOMMYHHKa-

IMU» JOKTOpPOB W mnammeHtoB [Tannen, Wallat
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1986]. B kmure J[[x. Opumiimka u C. Knaitmana
[Heritage, Clayman 2010: 49] taxxe paccMmarpuBa-
I0TCS TIOAOGHEIE PaGOTEI .

Cunraercsi, B YaCTHOCTH, YTO aCHMMETPHYHOCTD
00yCIIOBIIMBAETCSl CYIIECTBEHHO OOIBIIEH YacTOT-
HOCTBIO 3amlpOCOB WH(pOpPMAINH, WHUIIMAPOBAHHBIX
JOKTOpaMHM; HCIIOJIb30BaHUEM NPO(heCCHOHAIHLHOTO
KaproHa, HEMOHSITHOTO TalMeHTaM; HeyBEpeHHO-
CTHIO TAIIMEHTOB OTHOCHUTENHHO TOTO, KaKas WH-
(hopmartust TpeOyeTcs OT HUX, B KAKUX KOJIMYECTBAX
U B Kakod (opMe ee H3JI0XKHUTh; HEYBEPEHHOCTHIO
MAIUEHTOB TP HCIOIB30BAaHUN MEIUITMHCKUX Tep-
MUHOB H Jp.

Uenplii psim aBTOpPOB HPUXOIUT K BBIBOIY, YTO
MAaIMEHTHl HCIBITHIBAIOT CJIOXHOCTH C BOIPOCAMH
BO BpeMs MEIHLUMHCKUX KOHcCyinbTanuid. Tak,
Hanpumep, H. DitHcBopT-ByH Ha3zBana oauH u3 pas-
JIeTIOB CBOEW 0030pHOM cTaThl «BOMpPOCH! 1 BIACTh
[Ainsworth-Vaughn 2001]. OToTr ¢akt BmomHE OT-
pakaeT CKOHIEHTPHUPOBAHHOCTh HCCIIEIOBATEICH
KOMMYHHKAIIUU «JIOKTOp — TalMeHT» Ha BOMPOCaX
W, mwmpe, 3ampocax WH(QOpPMAanWu KakK MPOSBICHUU
CTaTyCHOM acUMMeETpHUH. JeHCTBUTEIBHO, CUUTACT-
csl, YTO B PasrOBOPax Tak HA3bIBAEMbIX WHCTUTYIH-
OHANBHBIX TMap («IIpernojaBaTeib CTYZACHTY,
«Bpad — MaNMEHT») pachpeelIeHue BOIIPOCOB SBIIS-
eTcs KpaiiHe HecOanaHcupoBaHHBIM. CormacHo JaH-
HeIM P. ®penkens, meHee yem 1% ot obriero yncna
BOIIPOCOB B KOMMYHHUKAIIMU «IOKTOP — ITAallUEHT)
Obl1 WHUIUUpPOBaH manueHTamu [Frankel 1979].
BaxxHoe yToOuHEeHHE COCTOUT B TOM, YTO HE JtoOast
peIurKa, SBISAIONIAACS MO S3BIKOBOU (popme Bompo-
COM W TIPOM3HECEHHAas MAaI[UeHTOM, SBISETCS «BO-
MPOCOM, HWHHUIIMUPOBAHHBIM  TanueHTtomy». [lo
P. ®penkenro, 4TOOBI CUUTATHCS «MHUIIMAPOBAHHOM
MAIUeHTOM», BONPOCHUTENbHAS pEeIINKa JOJDKHA
pacmoyaraTeCsi B Hadalle «OYepear»/«uepenar
(turn)® u BBOMMTHL HOByI0 HH(popMammio. H. Diin-
cBopT-ByH cchutaercs u Ha nanHble K. Bect, koto-
pasi yKa3pIBaeT, YTO B €e Marepualie TOJIbKo 9% Bo-
MIPOCOB OBLTU 3a/1aHbI MalMenTaMu .

B oanoit u3 paboT 0 MEIMIIMHCKOM TUCKypCe
P. YuHHa, okazaBiiell 3aMETHOE BIIMSHHUE HA METO-
JIOJIOTHIO MCCJIEZIOBAHUH, TpeJiaraeTcsi paccMaTpH-
BaTh MPEXKJIE BCETO
1) BompocHr;

2) BpeMsi TOBOPEHHsI OTAEIbHBIX YYaCTHHKOB, MPO-
JIOJDKUTENBHOCTh «OUepenei», «depemoB» (turn
time) U Ux «MHOrOCcioBHe» (verbosity), T.e. ux
pa3Mepsl B CIIOBaX;

3) mepeOuBEI W HAJIOXKCEHHUS pPEUYH, T.€. MOMEHTHI
OJTHOBPEMEHHOTO TOBOPEHHUSI 000MX YYaCTHHKOB
(overlaps) [Wynn 1995].

Wrak, mnpocreWiuuii KBaHTUTATUBHBINA aHAIU3
MEIUIIUTHCKUX KOHCYJIbTAIN, J]a B MaTepUaIOB IO~
00ro MapHOr0 MHCTUTYLMOHAIBHOTO JUCKYpCa, MO-
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JKET TPOU3BOAMUTHCA MO MPHUOIUIUTENHHO CIETYIO-
el cxeme.

e Bonpocsl

Oo1iee KOTUUECTBO BOIPOCOB.

KonuuectBo BompocoB yuactHuka 1 (IOKTO-
pa).

KomnmaecTBo BompocoB y4dacTHHKA 2 (TAIHCH-
Ta).

«Ouepenn»

OO61mIee KOTMIECTBO «oUepenei» («IepeioB).
KomnmuectBo «ouepenein» ydactHuka 1 (1ok-

TOpA).

— KonuvecTBo «ouepeneit» yuactHuKa 2 (Taim-
€HTA).

— Cpenuss nuHa «ovepeneit» (B cioBax, B ce-
KYHJAAX).

HanoxeHusi peuu

OO1ee KOTMIECTBO HATIOKEHUN PEUH.
KonnuecTBo Hamo)keHMl, MHHUIUUPOBAHHBIX
y4acTHUKOM 1 (Bpadom).

KonnvecTBo HanoxeHWH, WHUIMUPOBAHHBIX
YYaCTHUKOM 2 (TTallUEHTOM).

JAmuTenbHOCTh OAHOBPEMEHHOT'O TOBOPEHHUS
[0 OTHOILICHHIO K OOLIEH JIUTENLHOCTH pas-
roBopa (B clOBax, B CEKYHAX).

IlepeOuBbl

O01ee KOTUIECTBO MEePeOUBOB.

KomnuecTtBo mnepeOrBOB, WHULMHUPOBAHHBIX
Y4acTHUKOM 1 (Bpadom).

KonnvecTBo mepeOUBOB, WHHUIMUPOBAHHBIX
YYaCTHUKOM 2 (TTalUEHTOM).

CpenHee KOMMYECTBO BPEMEHH, IPOIIEALIEe
OT HayaJla O4epeIu JO MOMEHTA IepeduBa.

Takum 0Opa3om, HapsIy ¢ BOIPOCAMH, IIPOSIBIIE-
HUSMH JIOMHHUPOBAHUS», «yCTPOMCTBAMH PEYEBOTO
KOHTPOJIs» SIBJISIOTCS TiepebuBhl (interruptions). Mx
KOJIMYECTBO TOXKE MOXHO TocuuTarb. K mpumepy,
OBLIO BBIICHEHO, YTO Bpayl NepeOMBAIOT CBOMX Ta-
IIMEHTOB B CpelHEeM uYepe3 18 cekyHn mocie Toro,
KaK TMalMeHThl HAYWHAIOT OTBEYaTh Ha 3a/IaHHBIH
Bpauom Bompoc [Fleischman 2001: 472]°. Dtu nau-
HBIE TIPUBOJATCS KaK CBUJIETEIHCTBO BBICOKOH CTe-
MEHH KOHTPOJIUPYEMOCTH JIUCKypca JIOKTOPaMH.
Haxkonen, koMMyHHUKaTHBHAST aCHMMETPHS HCCIICY-
eTcsi Yepe3 BBISICHEHHE TOro, KTO M3 YYaCTHHKOB
OoJblIe TOBOPUT WM OOJIBIIE CIYIIAET, T. €. MyTeM
MoJICYETa BPEMEHU TOBOPEHHUS U KOJIUYECTBA IPO-
HU3HeceHHBIX cioB [Wynn 1997].

3aka04eHue

[pencraBieHHBI B HACTOSIIEH CTaThe 0030p HE
ABJIACTCA UCUCPIIBIBAIOIIVIM. HanpaBneHI/m JIMHT'BHU-
CTMYECKHX MHCCIICAOBAaHUNA MEIUIMHCKUX KOHCYJIb-
Tanui ropasno pasHooOpaszHee. B wactHOCTH, B 00-
30p He OBUTH BKJIFOUEHBI PAOOTHI, OPUEHTUPOBAHHEIC
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Ha BBIABICHHE JICKCUYECKOM M TIPaMMaTHYECKOH
cnenu(uKy KaHpa KOHCYNIBTAIlUH, HAaIpUMEp, TaK
HaspiBaeMble «hedging devices» (MHCTPYMEHTBHI
XEeDKUPOBAHUS), T. €. JIGKCHUECKUE U JIPYTHE Cpe-
CTBa XEKHUPOBAHWS, CMATYCHHS BBICKAa3bIBAHUM;
3B()EMU3MEI, B TOM YHUCIIE YIIOTPEOIICHUE JIEMEHTOB
HayYHOW HOMEHKJIATYpPHI B (DYHKIHUU 3BHEMU3MOB;
«Ha”WBHAas» MEIWIMHCKAas HOMEHKIIaTypa; KOH-
CTPYKIIUH, UCTIONB3yEeMbIe MAllMEHTAMH B PaccKazax
o Oonesusix (cp.: I am a diabetic; I have diabetes;
1 suffer from diabetes) u mu. mp. (cMm.: [Fleischman
2001]). Taxxe He oxBadeHa PYCCKOS3BIYHAS JIMHT-
BHUCTUYECKAs JIUTepaTypa, BIPOYEM, HE CTOJb pas-
HOOOpa3Has MO IMOAXO0JaM M TOCBSINCHHAS MOYTH
WCKITIOYUTEIHHO Pedr Bpadel, a He MalueHToB (CM.,
Harpumep: [bapcykoBa 2007; beitnuncon 2001;
XKypa 2008]). lymaercs, uro 0ojiee akTUBHOE IMPH-
MEHEHHE aBTOPHUTETHBIX U IPPEKTUBHBIX METOIUK
JTUCKYpPCUBHOTO aHanmu3a (B YaCTHOCTH, METOIUK
KOHBEPCAIMOHHOI'O aHAJIN3a) K PyCCKOMY PEUEBOMY
MaTepraity JAacT BO3MOXHOCTh IIOCMOTPETh Ha HETO
HOBBIMU TJIa3aMH ¥ OYZE€T HHTEPECHO HE TOJBKO CO-
LHOJIOraM, HO U JIMHTBUCTAM .

Mpumeuanus

' PaGora BBINONHEHA NpH TOANEPKKE TIPaHTA
PH®, npoext Ne 14-18-02070 «Pycckuit sf3bIK mO-
BCETHEBHOT'O OOIIEHUS: OCOOCHHOCTH (PYHKIIMOHH-
POBaHHSA B Pa3HBIX COIMAIBHBIX TPYIIIAX).

* HanpuMmep, cTib 1: 1uarHo3 He HA3BaH, XON
JIeYeHUsI He OOBSICHEH; CTWIIb 2: IWAarHO3 Ha3BaH, HO
He 00BSCHEH, XOJI JIeYeHUsI HEe OOBSICHEH, HE 00CYXK-
Jancss W He SBISETCS MPHUHSATBIM  COBMECTHO;
CTUIE 4: nMuarHo3 oOBSBIEH U OOBICHEH, BO3MOXK-
HOE JIeUeHUE M3II0KEHO Hamboiiee SICHO M OCTOPOXK-
Ho [Heritage, Clayman 2010].

’ OTJenbHOrO YHOMHHAHHS, TI0-BUANMOMY, 3a-
CIIy)UBAIOT Pa0bOTHI, TOCBSIIEHHBIE IICUXOTEpa-
MEBTHYECKUM TIPAKTHKaM, B paMKaX KOTOPBIX TO-
BOPEHHUE BBITNOIHACT JeueOHy0 (yHKIu0. MHTEP-
mpeTanus sI3bIKOBOTO COJIEP>KaHUs MPOLEeaAyp TCH-
XOTEpanuu MOXKET IPOUCXOJUTh METOJaMU JIHC-
Kypc-aHaJln3a, KOHBEPCAIMOHHOTO aHalIW3a WIN
HAppaTHUBHOTO aHaju3a; Takas WHTEPIpeTaIus,
OCHOBaHHAasi Ha S3BIKOBBIX (paKTax, UMEET B TPO-
(heccroHAIIBHON cpefie TeparieBTOB CBOMX CTOPOH-
HUKOB U KPUTHUKOB (CM. 00 3TOM, Hanipumep: [Avdi,
Georgaca 2007; Madill 2006; Madill, Widdicombe,
Barkham 2001]).

* B pa6ore JIx. Dpumiimka u C. Knaiimana mpu-
BOJIUTCSI TAKOW MpUMEp: MaTpOHAaXKHAs CcecTpa IMpH
O0CMOTpE MJIaJICHIIa Ha IOMY, YBHJEB, YTO OH YTO-TO
Kyet, roBoput: He's enjoying that isn’t he. Oren
MIaZieHIla oTBedaeT: Yes, he certainly is [cornama-
ercsa]. Mare Mnagenua roBoput: He's not hungry
‘cuz (h)he’s ju(h)st (h)had ’iz bo:ttle .hhh [monpazy-
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MeBas, 4TO PEeOCHOK HACIaKIAeTCAd XEBaHHEM He
[IOTOMY, YTO TOJIO/IEH, a MOTOMY, YTO €r0 TOJBKO
yro KopMwin]. Takum o0pazom, OTel MPOCTO CO-
TJIamaeTcs ¢ 3aMeJaHueM, a MaTh BUIUT B PETUTHKE
CECTPHI CKPBITYI0 KPUTHKYy W pearnmpyeT Ha Hee.
Matp M oTel COBEpIIAIOT JBa Pa3HBIX AEHCTBUIL.
Ot0 1 ecThb «turn designy», emie OJHO BOIUIOIIEHHE
KOTOpPOTO 3aKJII0YaeTCss B TOM, YTO OJHO U TO K€
JeCTBUE B Pa3roBOpe MOXKET OBITH OPOPMIICHO TO-
pasnomy [Heritage, Clayman 2010: 46].

> 06 stoM cM. Take: [Have ten 1991].

® Turn ‘odepenp’ — «depeny, B TEUCHHE KOTOPO-
ro TOBOPHUT OJMH YYaCTHHK KOMMYHHKaluu. Pa3-
FOBOp — MOCJEN0BaTEIbHOCTh YEPENOB, KOTa Io-
BOPSIINE CMEHSIOT Apyr apyra. OgHOBpeMeHHOE
TOBOPEHUE CBUJAETENBCTBYET O KaKOM-JIHOO KOM-
MYHHKaTHBHOM c0oe.

7 Hanneie K. Bect nonydeHbl B KIMHUKE IS
OenHbix. Jloka3aHO, YTO YHCIO BOIPOCOB KOPPEIH-
pPYET C COLMANbHBIM CTAaTyCOM, TUArHo30M, IMOJIOM
YYaCTHUKOB KOMMYHHUKAIIUH, & TAKXKE TEM, SBISETCS
U TpUeM TIEPBUYHBIM WIW TIOBTOPHBIM (CM.:
[Ainsworth-Vaughn 2001: 464]).

®B To ke BpeMs NpAMOJIHMHEIHAs MHTEPIIpETa-
ousl 1mepeOWBOB Kak IOKaszaTeNeld pedeBOro JTOMHU-
HUPOBAaHUSI TOTO, KTO TepeOMBaeT, HEAOIyCTHUMA.
Heo0xomum y4eT yciioBuii KOMMYHHKAIlMU M COLIU-
anpHOTO KOoHTeKcTa [Fleischman 2001]. Kpome Toro,
CYIIECTBYIOT pa3jilyHble BHIBI TepeOUBOB (CM.:
[Wynn 1995: 3]).

O CA 10-pyccKy MOKa 4TO MUIIYT B OCHOBHOM
conmoinoru, B yactHoctr, O. Mcymnosa, A. KopOyT,
A. Typunk; pabOTBl JTHHI'BHCTOB, CPEAN KOTOPBIX
M. Iukkapaiines, I1. ITaykkepu u ap., HEMHOTOYHC-
neHHs! (Oubnmorpacduto no sroit Teme cMm. B [Kop-
oyt 2015]).
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DOCTOR-PATIENT DISCOURSE AS AN OBJECT OF LINGUISTIC ANALYSIS

Olga V. Blinova

Assistant Professor, General Linguistics Department
Saint Petersburg State University

The paper reviews the literature on doctor-patient communicative interaction while medical consulta-
tions. Two main approaches of research are distinguished: “medical approach”, and “discourse approach”.
The first part of the paper is focused on basic steps (sequential phases, stages) of medical consultation. The
second part briefly discusses the genre problem (whether medical consultation is closer to a conversation or
an interview), and considers some peculiar features of medical consultation using the conversational analysis
approach. Some characteristic features of institutional discourse, asymmetric status of the doctor-patient in-
teraction, and particular methodological approaches (analysis of speech sequence, questions, duration and
verbosity of turns, interruptions, overlaps etc.) are discussed.

Key words: review; doctor-patient discourse; medical consultations; institutional talk; conversation
analysis.
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